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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Программа разработана на основе

· Федерального закона  «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012г. №273-ФЗ;
· Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования (ФГОС ООО), утвержденного приказом Минобрнауки России от 17.12.2010г. №1897, в редакции приказов Минобрнауки России от 29.12.2014г. №1644; от 31.12.2015г. №1577;
· Примерной основной образовательной программы ООО (Одобрена решением федерального учебно-методического объединения по общему образованию; протокол от 8 апреля 2015г. №1/15);
· Постановление Главного санитарного врача РФ от 22.05.2019г. №8 «О внесении изменений  в СанПин 2.4.2.2821-10 «Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и организации обучения, содержания в общеобразовательных организациях»»;
· Примерной  программы общего образования по русскому языку в соответствии с Федеральным Государственным стандартом общего образования; 
· Письма Минобрнауки России от 09.10.2017 №ТС-945/08 «О реализации прав граждан на получение образования на родном языке»; 
· Письма Федеральной службы по надзору в сфере образования и науки от 20 июня 2018 г. № 05-192 «О вопросах изучения родных языков из числа языков народов РФ»; 
· Примерной рабочей программы по учебному предмету «Русский родной язык» для общеобразовательных организаций 5-9 классы (одобрена ФУМО от 31.01.2018, протокол №1/18.
· Учебного плана МАОУ «СОШ № 7 г. Улан-Удэ» на 2021-2022 учебный год;
· Программы воспитания, утвержденной директором МАОУ «СОШ №7» 28.05.2021, приказ №145/1; в рамках модуля «Школьный урок».
Учебный предмет «Родной (русский)  язык»  – часть образовательной области «Родной язык и родная литература», который тесно связан с предметом «Родная (русская)  литература» и является одним из основных источников обогащения речи учащихся школ с русским языком обучения, формирования их речевой культуры и коммуникативных навыков.
 Рабочая программа по учебному предмету «Родной (русский)  язык»  содержит следующие разделы: 
· планируемые результаты освоения учебного предмета «Родной (русский)  язык»;  
· содержание учебного предмета «Родной (русский)  язык»;  
· тематическое планирование с указанием количества часов, отводимых на освоение каждой темы.

Программа составлена на основе требований к предметным результатам освоения основной образовательной программы, представленной в федеральном государственном образовательном стандарте основного общего образования.
         Объем  реализации данной рабочей программы 35 часов в год,  рассчитан на 1 час в неделю. 

I. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

Личностные результаты.
1. Гражданское воспитание.
 формирование активной гражданской позиции, гражданской ответственности, основанной на традиционных культурных, духовных и нравственных ценностях российского общества; 
 развитие культуры межнационального общения; 
 формирование приверженности идеям интернационализма, дружбы, равенства, взаимопомощи народов
 воспитание уважительного отношения к национальному достоинству людей, их чувствам, религиозным убеждениям; 
 развитие правовой и политической культуры детей, расширение конструктивного участия в принятии решений, затрагивающих их права и интересы, в том числе в различных формах самоорганизации, самоуправления, общественно значимой деятельности; 
 развитие в детской среде ответственности, принципов коллективизма и социальной солидарности; 
 формирование стабильной системы нравственных и смысловых установок личности, позволяющих противостоять идеологии экстремизма, национализма, ксенофобии, коррупции, дискриминации
 разработку и реализацию программ воспитания, способствующих правовой, социальной и культурной адаптации детей, в том числе детей из семей мигрантов. 
2. Патриотическое воспитание.
 формирование российской гражданской идентичности
  формирование патриотизма, чувства гордости за свою Родину, готовности к защите интересов Отечества, ответственности за будущее России на основе развития программ патриотического воспитания детей, в том числе военно-патриотического воспитания; 
 формирование умения ориентироваться в современных общественно-политических процессах, происходящих в России и мире, а также осознанную выработку собственной позиции по отношению к ним на основе знания и осмысления истории, духовных ценностей и достижений нашей страны;
 развитие уважения к таким символам государства, как герб, флаг, гимн Российской Федерации, к историческим символам и памятникам Отечества; 
 развитие поисковой и краеведческой деятельности, детского познавательного туризма;
3.Духовно-нравственное воспитание.
-развития у детей нравственных чувств (чести, долга, справедливости, милосердия и дружелюбия);
  формирования выраженной в поведении нравственной позиции, в том числе способности к сознательному выбору добра;
 развития сопереживания и формирования позитивного отношения к людям, в том числе к лицам с ограниченными возможностями здоровья и инвалидам;
  содействия формированию у детей позитивных жизненных ориентиров и планов;
 оказания помощи детям в выработке моделей поведения в различных трудных жизненных ситуациях, в том числе проблемных, стрессовых и конфликтных. 
4.Эстетическое воспитание.
 приобщение к уникальному российскому культурному наследию, в том числе литературному, музыкальному, художественному, театральному и кинематографическому;
  создание равных для всех детей возможностей доступа к культурным ценностям; 
 воспитание уважения к культуре, языкам, традициям и обычаям народов, проживающих в Российской Федерации;  приобщение к классическим и современным высокохудожественным отечественным и мировым произведениям искусства и литературы;
  популяризация российских культурных, нравственных и семейных ценностей;
  сохранение, поддержки и развитие этнических культурных традиций и народного творчества.
5. Физическое воспитание.
  формирование ответственного отношения к своему здоровью и потребности в здоровом образе жизни;  формирование системы мотивации к активному и здоровому образу жизни, занятиям физической культурой и спортом, развитие культуры здорового питания; 
 развитие культуры безопасной жизнедеятельности, профилактику наркотической и алкогольной зависимости, табакокурения и других вредных привычек; 
6. Трудовое воспитание.
 воспитание уважения к труду и людям труда, трудовым достижениям; 
 формирование умений и навыков самообслуживания, потребности трудиться, добросовестного, ответственного и творческого отношения к разным видам трудовой деятельности, включая обучение и выполнение домашних обязанностей; 
 развитие навыков совместной работы, умения работать самостоятельно, мобилизуя необходимые ресурсы, правильно оценивая смысл и последствия своих действий; 
 содействие профессиональному самоопределению, приобщения к социально значимой деятельности для осмысленного выбора профессии. 
7. Экологическое воспитание.
 развитие экологической культуры, бережного отношения к родной земле, природным богатствам России и мира;
  воспитание чувства ответственности за состояние природных ресурсов, умений и навыков разумного природопользования, нетерпимого отношения к действиям, приносящим вред экологии.
8. Ценности научного познания.
-содействие повышению привлекательности науки для подрастающего поколения, поддержку научно-технического творчества детей; 
 создание условий для получения детьми достоверной информации о передовых достижениях и открытиях мировой и отечественной науки, повышения заинтересованности подрастающего поколения в научных познаниях об устройстве мира и общества.
Метапредметные:
1. Овладение способностью принимать и сохранять цели и задачи учебной деятельности, поиска средств её осуществления.
2. Формирование умения планировать, контролировать и оценивать учебные действия в соответствии с поставленной задачей и условиями её реализации, определять наиболее эффективные способы достижения результата.
3. Использование знаково-символических средств  для представления информации.
4. Активное использование речевых средств и средств для решения коммуникативных и познавательных задач.
5.  Использование различных способов поиска (в справочных источниках), сбора, обработки, анализа, организации, передачи и интерпретации информации.
6. Овладение навыками смыслового чтения текстов различных стилей и жанров в
соответствии с целями и задачами: осознанно строить речевое высказывание в соответствии с задачами коммуникации и составлять тексты в устной и письменной формах.
7.Овладение логическими действиями сравнения, анализа, синтеза, обобщения,
классификации по родовидовым признакам, установления аналогий и причинно-следственных связей, построения рассуждений, отнесения к известным понятиям.
8. Готовность слушать собеседника и вести диалог, признавать возможность
существования различных точек зрения и права каждого иметь свою, излагать своё мнение и аргументировать свою точку зрения и оценки событий.
9. Определение общей цели и путей её достижения; умение договариваться о распределении функций и ролей в совместной деятельности; осуществлять взаимный контроль в совместной деятельности, адекватно оценивать собственное поведение и поведение окружающих.
10. Готовность конструктивно разрешать конфликты посредством учёта интересов
сторон и сотрудничества.
11. Овладение сведениями о сущности и особенностях объектов,
процессов и явлений действительности.
12. Овладение базовыми предметными и межпредметными понятиями, отражающими существенные связи и отношения между объектами и процессами.
13. Умение работать в материальной и информационной среде.

Предметные:
Понимание взаимосвязи языка, культуры и истории народа, говорящего на нём:
· осознание роли русского родного языка в жизни общества и государства, в современном мире;
· осознание роли русского родного языка в жизни человека;
· осознание языка как развивающегося явления, взаимосвязи исторического развития языка с историей общества;
· осознание национального своеобразия, богатства, выразительности русского родного языка;
· понимание и истолкование значения слов с национально-культурным компонентом, правильное употребление их в речи; понимание особенностей употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного народного творчества и произведениях художественной литературы разных исторических эпох;
· понимание слов с живой внутренней формой; осознание национального своеобразия общеязыковых и художественных метафор, народных и поэтических слов-символов, обладающих традиционной метафорической образностью; распознавание, характеристика.
· понимание и истолкование значения фразеологических оборотов с национально-культурным компонентом; комментирование истории происхождения таких фразеологических оборотов, уместное употребление их в современных ситуациях речевого общения;
· понимание и истолкование значения пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; знание источников крылатых слов и выражений; правильное употребление пословиц, поговорок, крылатых слов и выражений в современных ситуациях речевого общения;
· характеристика лексики с точки зрения происхождения: лексика исконно русская и заимствованная; понимание процессов заимствования лексики как результата взаимодействия национальных культур; характеристика
· заимствованных слов по языку-источнику (из славянских и неславянских языков), времени вхождения (самые древние и более поздние); распознавание старославянизмов, понимание роли старославянского языка в развитии русского литературного языка; стилистическая характеристика старославянизмов (стилистически нейтральные, книжные, устаревшие);
· понимание роли заимствованной лексики в современном русском языке; распознавание слов, заимствованных русским языком из языков народов России и мира; общее представление об особенностях освоения иноязычной лексики; определение значения лексических заимствований последних десятилетий; целесообразное употребление иноязычных слов; S понимание причин изменений в словарном составе языка,
· перераспределения пластов лексики между активным и пассивным запасом слов; определение значения устаревших слов с национально-культурным компонентом; определение значения современных неологизмов, характеристика неологизмов по сфере употребления и стилистической окраске;
· определение различий между литературным языком и диалектами; осознание диалектов как части народной культуры; понимание национально-культурного своеобразия диалектизмов;
· осознание изменений в языке как объективного процесса; понимание внешних и внутренних факторов языковых изменений; общее представление об активных процессах в современном русском языке;
· соблюдение норм русского речевого этикета; понимание национальной специфики русского речевого этикета по сравнению с речевым этикетом других народов;
· использование словарей, в том числе мультимедийных, учитывая
· сведения о назначении конкретного вида словаря, особенностях строения его словарной статьи: толковых словарей, словарей устаревших слов, словарей иностранных слов, фразеологических словарей, этимологических фразеологических словарей, словарей пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; учебных этимологических словарей; словарей синонимов, антонимов; словарей эпитетов, метафор и сравнений.
Овладение основными нормами русского литературного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, стилистическими), нормами речевого этикета; приобретение опыта использования языковых норм в речевой практике при создании устных и письменных высказываний;
· Стремление к речевому самосовершенствованию, овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии языка:
· осознание важности соблюдения норм современного русского литературного языка для культурного человека;
· анализ и оценивание с точки зрения норм современного русского литературного языка чужой и собственной речи; корректировка речи с учетом её соответствия основными нормами литературного языка;
· соблюдение на письме и в устной речи норм современного русского литературного языка и правил речевого этикета;
· обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объёма используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;
· стремление к речевому самосовершенствованию;
· формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность;
· осознанное расширение своей речевой практики, развитие культуры использования русского языка, способности оценивать свои языковые умения, планировать и осуществлять их совершенствование и развитие; 
· соблюдение основных орфоэпических и акцентологических норм современного русского литературного языка:
· различение произносительных различий в русском языке, обусловленных темпом речи и стилями речи;
· различение вариантов орфоэпической и акцентологической нормы; употребление слов с учётом произносительных вариантов орфоэпической нормы;
· употребление слов с учётом стилистических вариантов орфоэпической нормы;
· понимание активных процессов в области произношения и ударения; 
· соблюдение основных лексических норм современного русского литературного языка:
· нормы употребления синонимов, антонимов, омонимов, паронимов;
· употребление слова в соответствии с его лексическим значением и требованием лексической сочетаемости;
· употребление терминов в научном стиле речи, в публицистике, художественной литературе, разговорной речи; опознавание частотных примеров тавтологии и плеоназма;
· различение стилистических вариантов лексической нормы;
· употребление имён существительных, прилагательных, глаголов с учётом стилистических вариантов лексической нормы;
· употребление синонимов, антонимов, омонимов с учётом стилистических вариантов лексической нормы;
· различение типичных речевых ошибок;
· редактирование текста с целью исправления речевых ошибок; выявление и исправление речевых ошибок в устной речи;
· соблюдение основных грамматических норм современного русского литературного языка:
· различение вариантов грамматической нормы:	
· соблюдение основных норм русского речевого этикета;
· ситуациях делового общения;
· понимание активных процессов в русском речевом этикете;
· Соблюдение основных орфографических норм современного русского литературного языка (в рамках изученного в основном курсе);
· Соблюдение основных пунктуационных норм современного русского литературного языки (в рамках изученного в основном курсе);
· использование толковых, в том числе мультимедийных, словарей для определения лексического значения слова, особенностей употребления;
· использование орфоэпических,	 в том числе мультимедийных, орфографических словарей для определения нормативного произношения слова; вариантов произношения;
· использование словарей синонимов, антонимов, омонимов, паронимов для уточнения значения слов, подбора к ним синонимов, антонимов, омонимов, паронимов, а также в процессе редактирования текста;
Совершенствование различных видов устной и письменной речевой деятельности (говорения и слушания, чтения и письма, общения при помощи современных средств устной и письменной коммуникации):
· владение различными видами слушания (детальным, выборочным, ознакомительным, критическим, интерактивным) монологической речи,
· учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи;
· владение различными видами чтения учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи;
· умение дифференцировать и интегрировать информацию прочитанного и прослушанного текста
· умение соотносить части прочитанного и прослушанного текста: устанавливать причинно-следственные отношения, логические связи между абзацами и частями текста и определять средства их выражения; определять начало и конец темы; выявлять логический план текста;
· проведение анализа прослушанного или прочитанного текста 
· владение умениями информационной переработки прослушанного или прочитанного текста; владение правилами информационной безопасности при общении в социальных сетях;
· участие в беседе, споре, владение правилами корректного речевого поведения в споре;
· умение строить устные учебно-научные сообщения различных видов ,рецензию на проектную работу одноклассника, доклад; принимать участие в учебно-научной дискуссии;
· владение умениями учебно-делового общения: убеждения собеседника; побуждения собеседника к действию; информирования об объекте; объяснения сущности объекта; оценки;
· создание устных и письменных текстов описательного типа
· создание устных и письменных текстов аргументативного типа; оценка причин неэффективной аргументации в учебно-научном общении;
· создание текста как результата проектной (исследовательской) деятельности; оформление реферата в письменной форме и представление его в устной форме;
· чтение, комплексный анализ и создание текстов публицистических жанров (девиз, слоган, путевые записки, проблемный очерк; тексты рекламных объявлений);
· чтение, комплексный анализ и интерпретация текстов фольклора и художественных текстов или их фрагментов;
· редактирование собственных текстов с целью совершенствования их содержания и формы; сопоставление чернового и отредактированного текстов.


                             
II.    СОДЕРЖАНИЕ    КУРСА «РУССКИЙ (родной) ЯЗЫК»

Раздел 1. Язык и культура (13 ч)
Русский язык – национальный язык русского народа. Роль родного языка в жизни человека. Русский язык в жизни общества и государства. Бережное отношение к родному языку как одно из необходимых качеств современного культурного человека. Русский язык – язык русской художественной литературы. Язык как зеркало национальной культуры. Слово как хранилище материальной и духовной культуры народа. Слова, обозначающие предметы и явления традиционного русского быта (национальную  одежду, пищу, игры, народные танцы и т. п.), слова с национально культурным компонентом значения (символика числа, цвета и т. п.), народно-поэтические символы, народно-поэтические эпитеты (за тридевять земель, цветущая калина – девушка, тучи – несчастья, полынь, веретено, ясный сокол, красна девица, рόдный батюшка), прецедентные имена (Илья Муромец, Василиса Прекрасная, Иван-царевич, сивка-бурка, жар-птица и т. п.) в русских народных и литературных сказках, народных песнях, былинах, художественной литературе. Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из русских народных и литературных сказок (битый небитого везёт; по щучьему веленью; сказка про белого бычка; ни в сказке сказать, ни пером описать; при царе Горохе; золотая рыбка; а ткачиха с поварихой, с сватьей бабой Бабарихой и др.), источники, значение и употребление в современных ситуациях речевого общения. Русские пословицы и поговорки как воплощение опыта, наблюдений, оценок, народного ума и особенностей национальной культуры народа. Загадки. Метафоричность русской загадки. Краткая история русской письменности. Создание славянского алфавита. Слова с суффиксами субъективной оценки как изобразительное средство. Уменьшительно-ласкательные формы как средство выражения задушевности и иронии. Особенности употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного народного творчества и произведениях художественной литературы разных исторических эпох. Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов. Национальная специфика слов с живой внутренней формой (черника, голубика, земляника, рыжик). Метафоры общеязыковые и художественные, их национально-культурная специфика. Метафора, олицетворение, эпитет как изобразительные средства.  Слова со специфическим оценочно-характеризующим значением. Связь определённых наименований с некоторыми качествами, эмоциональными состояниями и т. п. человека (барышня – об изнеженной, избалованной девушке; сухарь – о сухом, неотзывчивом человеке; сорока – о болтливой женщине и т. п., лиса – хитрая для русских, мудрая для эскимосов; змея – злая, коварная для русских, символ долголетия, мудрости для тюркских народов и т. п.). Русские имена. Имена исконные и заимствованные, краткие сведения по их этимологии. Имена, которые не являются исконно русскими, но воспринимаются как таковые. Имена традиционные и новые. Имена популярные и устаревшие. Имена с устаревшей социальной окраской. Имена, входящие в состав пословиц и поговорок и имеющие в силу этого определённую стилистическую окраску. Названия общеизвестных старинных русских городов. Их происхождение.

Раздел 2. Культура речи (10 ч)
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. Понятие о варианте нормы. Равноправные и допустимые варианты произношения. Нерекомендуемые и неправильные варианты произношения. Запретительные пометы в орфоэпических словарях. Постоянное и подвижное ударение в именах существительных, именах прилагательных, глаголах. Омографы: ударение как маркер смысла слова (пАрить — парИть, рОжки — рожкИ, пОлки — полкИ, Атлас — атлАс). Произносительные варианты орфоэпической нормы (було[ч’]ная — було[ш]ная, до[жд]ём — до[ж’ж’]ём и т. п.). Произносительные варианты на уровне словосочетаний (микроволнОвая печь – микровОлновая терапия).  Роль звукописи в художественном тексте. Особенности русской интонации, темпа речи по сравнению с другими языками. Особенности жестов и мимики в русской речи, отражение их в устойчивых выражениях (фразеологизмах) (надуть щёки, вытягивать шею, всплеснуть руками и др.) в сравнении с языком жестов других народов.
Основные лексические нормы современного русского литературного языка. Основные нормы словоупотребления: правильность выбора слова, максимально соответствующего обозначаемому им предмету или явлению реальной действительности. Лексические нормы употребления имён существительных, прилагательных, глаголов в современном русском литературном языке. Стилистическая окраска слова (книжная, нейтральная‚ разговорная, просторечная); употребление имён существительных, прилагательных, глаголов в речи с учётом стилистических норм современного русского языка (кинофильм — кинокартина — кино – кинолента; интернациональный — международный; экспорт — вывоз; импорт — ввоз; блато — болото; брещи — беречь; шлем — шелом; краткий — короткий; беспрестанный — бесперестанный; глаголить – говорить – сказать – брякнуть).
Основные грамматические нормы современного русского литературного языка. Категория рода: род заимствованных несклоняемых имён существительных (шимпанзе, колибри, евро, авеню, салями, коммюнике); род сложносоставных существительных (плащ-палатка, диван-кровать, музей-квартира); род имён собственных (географических названий); род аббревиатур. Нормативные и ненормативные формы употребления имён существительных. Формы существительных мужского рода множественного числа с окончаниями -а(-я), -ы(-и), различающиеся по смыслу: корпуса (здания,  войсковые соединения) – корпусы (туловища); образа (иконы) – образы (литературные); меха (выделанные шкуры) – мехи (кузнечные); соболя (меха) – соболи (животные). Литературные‚ разговорные‚ устарелые и профессиональные особенности формы именительного падежа множественного числа существительных мужского рода (токари – токаря, цехи – цеха, выборы – выбора, тракторы – трактора и др.).
Речевой этикет. Правила речевого этикета: нормы и традиции. Устойчивые формулы речевого этикета в общении. Обращение в русском речевом этикете. История этикетной формулы обращения в русском языке. Особенности употребления в качестве обращений собственных имён, названий людей по степени родства, по положению в обществе, по профессии, должности; по возрасту и полу. Обращение как показатель степени воспитанности человека, отношения к собеседнику, эмоционального состояния. Обращения в официальной и неофициальной речевой ситуации. Современные формулы обращения к незнакомому человеку. Употребление формы «он».
Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (12 ч)
Язык и речь. Виды речевой деятельности. Язык и речь. Точность и логичность речи. Выразительность, чистота и богатство речи. Средства выразительной устной речи (тон, тембр, темп), способы тренировки (скороговорки). Интонация и жесты. Формы речи: монолог и диалог.
 Текст как единица языка и речи. Текст и его основные признаки. Как строится текст. Композиционные формы описания, повествования, рассуждения. Повествование как тип речи. Средства связи предложений и частей текста.
Функциональные разновидности языка. Разговорная речь. Просьба, извинение как жанры разговорной речи. Официально-деловой стиль. Объявление (устное и письменное). Учебно-научный стиль. План ответа на уроке, план текста.  Публицистический стиль. Устное выступление. Девиз, слоган. Язык художественной литературы. Литературная сказка. Рассказ. Особенности языка фольклорных текстов. Загадка, пословица. Сказка. Особенности языка сказки (сравнения, синонимы, антонимы, слова с уменьшительными суффиксами и т. д.).
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III. Тематическое планирование с указанием количества часов, отводимых на освоение каждой темы:

	Раздел
	Кол-во часов
	Темы
	Кол-во 
часов
	Формируемые 
УУД
	Личностные результаты

	Раздел 1. Язык и культура речи.
	13
	Наш родной русский язык.
	1
	Регулятивные: ставить цель деятельности на основе определенной проблемы и существующих возможностей. Познавательные: находить в тексте требуемую информацию. Коммуникативные: умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем. 
	Осознание этнической принадлежности, знание истории, языка, культуры своего народа, своего края, основ культурного наследия народов России и человечества

	
	
	Из истории русской письменности.
	2
	
	

	
	
	Язык — волшебное зеркало мира и национальной культуры.
	1
	Регулятивные: ставить цель деятельности на основе определенной проблемы и существующих возможностей.
Познавательные:
строить рассуждение от общих закономерностей к частным явлениям и от частных явлений к общим закономерностям.
Коммуникативные:
отбирать и использовать речевые средства в процессе коммуникации с другими людьми
	Развитость эстетического сознания через освоение художественного наследия народов России и мира, творческой деятельности эстетического характера

	
	
	История в слове: наименования предметов традиционной русской одежды.
	1
	
	

	
	
	История в слове: наименование предметов традиционного русского быта
	1
	
	

	
	
	Образность русской речи: сравнение, метафора, олицетворение.
	2
	
	

	
	
	Живое слово русского фольклора.
	1
	
	

	
	
	Меткое слово русской речи: крылатые слова, пословицы, поговорки.
	1
	
	

	
	
	О чем может рассказать  имя.
	1
	
	

	
	
	Проверочная работа №1(представление проектов, результатов исследовательской работы).
	2
	
	

	Раздел 2. Культура речи.
	10
	Современный русский литературный язык.
	1
	Регулятивные: оценивать свою деятельность, аргументируя причины достижения или отсутствия планируемого результата.
Познавательные:
излагать полученную информацию.
Коммуникативные:
отбирать и использовать речевые средства в процессе коммуникации с другими людьми
	Понимание  родного языка и родной литературы как одной из основных национально-культурных ценностей русского народа, определяющей роли родного языка в развитии интеллектуальных, творческих способностей и моральных качеств личности, его значения в процессе получения школьного образования

	
	
	Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения.
	1
	
	

	
	
	Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения.
	1
	
	

	
	
	Речь точная и выразительная. Основные лексические нормы.
	1
	
	

	
	
	Стилистическая окраска слова.
	1
	
	

	
	
	Речь правильная. Основные грамматические нормы.
	1
	
	

	
	
	Речевой этикет: нормы и традиции.
	1
	
	

	
	
	Речевой этикет: нормы и традиции.
	1
	
	

	
	
	Проверочная работа №2(представление проектов, результатов исследовательской работы).
	2
	
	

	Раздел 3. Речь. Текст.
	12
	Язык и речь.
	1
	Регулятивные: обосновывать и осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения учебных и познавательных задач
Познавательные:
объединять предметы и явления в группы по определенным признакам, сравнивать, классифицировать и обобщать факты и явления.
Коммуникативные:
организовывать учебное взаимодействие в группе
	Осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере, гражданской позиции. Готовность и способность вести диалог с другими людьми и достигать в нем взаимопонимания

	
	
	Средства выразительности устной речи.
	1
	
	

	
	
	Формы речи: монолог и диалог.
	2
	
	

	
	
	Текст и его строение. Композиционные особенности описания, повествования, рассуждения. 
	2
	
	

	
	
	Композиционные особенности описания, повествования, рассуждения.
	1
	
	

	
	
	Средства связи предложений и частей текста. Функциональные разновидности языка. 
	2
	
	

	
	
	Разговорная речь. Просьба, извинение. Официально-деловой стиль. Научно-учебный подстиль. План ответа на уроке, план текста. Публицистический стиль. Устное выступление. 
	2
	
	

	
	
	Язык художественной литературы. Литературная сказка. Рассказ. Особенности языка фольклорных текстов. Итоги года. 
	1
	
	

	Итого: 
	35
	
	
	
	



